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See the notice on TED website

112974-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de gestión de proyectos de construcción – Projektsteuerungsleistungen - 
Grundschule Melle-Buer
OJ S 33/2026 17/02/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadtverwaltung Melle - Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: m.klamer@stadt-melle.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Projektsteuerungsleistungen - Grundschule Melle-Buer
Descripción: Die Stadt Melle beabsichtigt die Vergabe von Projektsteuerungsleistungen für die 
Sanierung und Ausbau/Erweiterung oder Neubau der Grundschule Melle-Buer.
Identificador del procedimiento: 4597ec20-9f07-4b77-b45b-6d325d4a10b5
Identificador interno: 2026/02/009
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71541000 Servicios de gestión de proyectos de construcción
Clasificación adicional (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección, 71200000 Servicios de arquitectura y servicios conexos, 71240000 Servicios de 
arquitectura, ingeniería y planificación, 71250000 Servicios de arquitectura, ingeniería y 
agrimensura

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: 49324 Melle
Subdivisión del país (NUTS): Osnabrück, Landkreis (DE94E)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXTBYYRYTGCCUJCU# Auswahl der 
Bewerber: Die Auswahl der Bewerber, die zur Angebotsabgabe aufgefordert werden, erfolgt in 
einem 4-stufigen Verfahren: 1. Zunächst wird geprüft, ob die Bewerbungen form- und 
fristgerecht eingereicht wurden. 2. Anschließend wird beurteilt, ob die Bewerber nach den 
vorgelegten Angaben und Unterlagen grundsätzlich geeignet sind, die in Rede stehenden 
Leistungen ordnungsgemäß zu erbringen, d. h. die geforderten Mindestanforderungen 
erfüllen. Der Auftraggeber behält sich vor, die Angaben aus den vorgelegten Referenzen 
sowie die Zufriedenheit der Auftraggeber durch eine telefonische Abfrage zu über-prüfen. Bei 
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falschen Angaben sowie bei negativen Auskünften über die Referenz, wird die Referenz von 
der Wertung ausgeschlossen. Auch die Benennung von Ansprechpartnern, die keine 
Auskünfte erteilen können, kann zum Ausschluss der Referenz aus der Wertung führen. 3. 
Sollten mehr als drei geeignete Bewerber einen Teilnahmeantrag fristgemäß und vollständig 
einreichen und die Mindestanforderungen erfüllen, behält sich der Auftraggeber das Recht vor, 
den Bewerberkreis zu beschränken. In diesem Fall wird anhand der zur Prüfung der Eignung 
des Bewerbers vorgelegten Erklärung/Unter-lagen der als grundsätzlich geeignet eingestuften 
Bewerbern beurteilt, welche Bewerber besonders geeignet erscheinen und daher im weiteren 
Verfahren beteiligt werden sollen. Die Vorgehensweise bei der Bewertung kann der 
beigefügten Be-wertungsmatrix entnommen werden. Im Hinblick auf die Bewertung der techni-
schen bzw. beruflichen Leistungsfähigkeit des Bewerbers (Büro) sind maßgeblich die 
vorgelegten Referenzen. Im Rahmen der Bewertung der Eignung werden die drei Referenzen 
mit der höchsten Punktzahl berücksichtigt. 4. Sollten mehrere Bewerber die gleiche Punktzahl 
erhalten, behält sich der Auftraggeber vor, die abschließende Auswahl und Reduzierung des 
Bewerberkreises durch Losverfahren herbeizuführen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
siehe Anlage 3 "Erklärungen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 
GWB"
Participación en una organización delictiva: siehe Anlage 3 "Erklärungen zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: siehe Anlage 3 
"Erklärungen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: siehe Anlage 3 "Erklärungen zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Fraude: siehe Anlage 3 "Erklärungen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 
123, 124 GWB"
Corrupción: siehe Anlage 3 "Erklärungen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß 
§§ 123, 124 GWB"
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: siehe Anlage 3 "Erklärungen zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: siehe Anlage 3 "Erklärungen zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: siehe Anlage 3 
"Erklärungen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: siehe Anlage 3 
"Erklärungen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: siehe Anlage 3 "Erklärungen 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: siehe Anlage 3 "Erklärungen 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Insolvencia: siehe Anlage 3 "Erklärungen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß 
§§ 123, 124 GWB"
Activos que están siendo administrados por un liquidador: siehe Anlage 3 "Erklärungen zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
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Las actividades empresariales han sido suspendidas: siehe Anlage 3 "Erklärungen zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: siehe Anlage 3 "Erklärungen 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Falta profesional grave: siehe Anlage 3 "Erklärungen zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: siehe 
Anlage 3 "Erklärungen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: siehe 
Anlage 3 "Erklärungen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: siehe Anlage 3 "Erklärungen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 
GWB"
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: siehe 
Anlage 3 "Erklärungen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: siehe Anlage 3 
"Erklärungen zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB"

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Projektsteuerungsleistungen - Grundschule Melle-Buer
Descripción: Gegenstand des Auftrags sind vorliegend Projektsteuerungsleistungen nach 
Maßgabe des Leistungsbildes der Projektsteuerung gemäß AHO-Fachkommission für die 
Projekt-stufen 1 - 5 (Stand: März 2020). Durch den Auftragnehmer ist ein 
Projektkommunikationssystem einzurichten und zu be-treiben. Der Auftraggeber ist bei der 
Auswahl des Projektkommunikationssystems zu un-terstützen. Der Auftraggeber beauftragt 
zunächst nur die Stufe 1 gemäß AHO und behält sich vor, die weiteren Stufen im Einzelnen 
oder im Ganzen weiter zu beauftragen. Es besteht kein Anspruch auf weitere Beauftragung, 
noch können daraus sonstige vertragliche Verpflich-tungen für den Auftraggeber entstehen. 
Der Auftragnehmer ist im Falle des Abrufs verpflichtet, die Leistungen, ggfs. auch stufenweise 
bzw. im Einzelnen oder im Ganzen, zu erbringen.
Identificador interno: 2026/02/009

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71541000 Servicios de gestión de proyectos de construcción
Clasificación adicional (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección, 71200000 Servicios de arquitectura y servicios conexos, 71240000 Servicios de 
arquitectura, ingeniería y planificación, 71250000 Servicios de arquitectura, ingeniería y 
agrimensura
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Auftraggeber beauftragt zunächst nur die Stufe 1 gemäß 
AHO und behält sich vor, die weiteren Stufen im Einzelnen oder im Ganzen weiter zu 
beauftragen. Es besteht kein Anspruch auf weitere Beauftragung, noch können daraus 
sonstige vertragliche Verpflichtungen für den Auftraggeber entstehen. Der Auftragnehmer ist 
im Falle des Abrufs verpflichtet, die Leistungen, ggfs. auch stufenweise bzw. im Einzelnen 
oder im Ganzen, zu erbringen.
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5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: 49324 Melle
Subdivisión del país (NUTS): Osnabrück, Landkreis (DE94E)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 15/07/2026
Fecha de finalización de la duración: 15/07/2030

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance# Die Beauftragung der 
ausgeschriebenen Leistung erfolgt im Rahmen eines EU-weiten Verhandlungsverfahrens 
gemäß den Vorschriften des 4. Teils des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) und der Vergabeverordnung (VgV). Die Vergabe erfolgt im Verhandlungsverfahren mit 
vorheriger öffentlicher Aufforderung zur Teilnahme (Teilnahmewettbewerb). Das Verfahren 
gliedert sich in den Teilnahmewettbewerb, in dem Bewerber ihr Interesse bekunden und ihre 
Eignung nachweisen, und das Verhandlungsverfahren, zu dem nur eine begrenzte Anzahl von 
Bewerbern zugelassen und zur Angebotsabgabe aufgefordert wird. Im Rahmen des 
vorgeschalteten Teilnahmewettbewerbs werden die Eignungsvoraussetzungen der 
wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit, der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit sowie die Zuverlässigkeit bei den Bewerbern ermittelt und ent-sprechende 
Nachweise verlangt. Der Teilnahmewettbewerb schließt mit der Überprüfung der Eignung der 
Bewerber und mit der Auswahl der Bewerber durch den Auftraggeber ab, die in dem weiteren 
Verfahren zur Einreichung von Angeboten aufgefordert werden. Die nicht berücksichtigten 
Bewerber werden über die Gründe der Ablehnung ihrer Bewerbung um Teilnahme an dem 
Verhandlungsverfahren informiert. Den ausgewählten Bewerbern - ab diesem Zeitpunkt Bieter 
genannt - wird eine Aufforderung zur Angebotsabgabe übersandt. Die Bieter können ein 
verbindliches Erstangebot abgeben. Die Bieter werden zudem aufgefordert, ihr Angebot vor 
dem Auftraggeber im Rahmen einer Präsentation vorzustellen. Auf der Grundlage der 
eingereichten Angebote und Präsentationen wird eine Rangfolge der Bieter nach Maßgabe 
einer Bewertungsmatrix gebildet. Diese wird mit der Aufforderung zur Angebotsabgabe 
übersandt. Der Auftraggeber behält sich vor, nach Durchführung der Präsentation, den 
Zuschlag bereits auf die Erstangebote zu erteilen. Soweit erforderlich, werden die Bieter zur 
Überarbeitung der Angebote aufgefordert. Der Auftraggeber wird dem Bieter, dessen Angebot 
als wirtschaftlichstes ermittelt wurde, den Zuschlag erteilen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: 1. Persönliche Lage des Bewerbers (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Mit dem Teilnahmeantrag sind die nachfolgenden 
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Erklärungen und Nachweise abzugeben: 1.1 Angabe des Bewerbers (Einzelbewerbung) mit 
Namen, Anschrift, Ansprechpartner mit Telefon-/Faxnummer und E-Mail-Adresse. 1.2 Im Falle 
der Bewerbung als Bietergemeinschaft/Arbeitsgemeinschaft, Angabe sämtlicher Mitglieder der 
Bietergemeinschaft/Arbeitsgemeinschaft mit Namen, Anschrift, Ansprechpartner mit Telefon-
/Faxnummer und E-Mail-Adresse. 1.3 Im Falle der Bewerbung als Bietergemeinschaft
/Arbeitsgemeinschaft ist mit dem Teilnahmeantrag eine von sämtlichen Mitgliedern 
unterzeichnete Bietergemeinschaftserklärung vorzulegen, a) in der die Bildung einer 
Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt wird, b) in der alle Mitglieder aufgeführt sind und in 
der die*der für die Durchführung des Vertrages bevollmächtigte Vertreter*in bezeichnet ist, c) 
dass die*der bevollmächtigte Vertreter*in die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber 
rechtsverbindlich vertritt, d) dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. 1.4 Im Falle der 
Einbindung von Nachunternehmern ist eine Erklärung zum vorgesehenen 
Nachunternehmereinsatz und zu Art und Umfang der Teilleistungen vorzulegen. 1.5 Im Falle 
einer Eignungsleihe ist eine Verpflichtungserklärung der Unternehmen, deren Kapazitäten für 
den Nachweis der Eignung in Anspruch genommen werden, vorzulegen, in der das 
Unternehmen erklärt, dem Bewerber im Auftragsfall die erforderlichen Mittel bzw. Leistungen 
zur Verfügung zu stellen. 1.6 Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 123 GWB. 1.7 Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 
124 GWB. 1.8 Erklärung über eine Selbstreinigung gemäß § 125 GWB. 1.9 Erklärung zu 
Russland-Sanktionen gemäß Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der 
Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21. Juli 2022. 1.10 
Der Bewerber oder im Falle einer Bewerbung als Bietergemeinschaft/Arbeitsgemeinschaft 
die*der bevollmächtigte Vertreter*in hat mit der Abgabe des Teilnahmeantrags zu erklären, ? 
dass ihr*ihm bewusst ist, dass eine wissentlich falsche Erklärung im Teilnahmeantrag 
einschließlich aller Anlagen den Ausschluss von diesem und weiteren Vergabeverfahren zur 
Folge haben kann; ? dass sie*er sich damit einverstanden erklärt, dass durch den 
Auftraggeber zur Überprüfung der Angaben unter Wahrung der Vertraulichkeit gegebenenfalls 
weitere/ergänzende Angaben/Unterlagen angefordert werden können; ? dass sie*er bestätigt, 
dass sie*er die Unterlagen zum Teilnahmewettbewerb einer vollständigen Überprüfung 
unterzogen hat und das Vorhaben sowie die für das Verfahren geltenden Bedingungen mit der 
für den Teilnahmeantrag erforderlichen Genauigkeit beurteilen kann und sich mit den 
aufgestellten Verfahrensregeln ausdrücklich einverstanden erklärt. Hinweis: Es sind formlose 
Eigenerklärungen ausreichend. Die Auftragserteilung kann von der Vorlage weiterer 
Nachweise abhängig gemacht werden. In den beigefügten Vordrucken für den 
Teilnahmeantrag sind die entsprechenden Erklärungen enthalten. Bei Bietergemeinschaften
/Arbeitsgemeinschaften sind die entsprechenden Erklärungen durch jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft sowie im Falle einer Eignungsleihe auch durch diese Unternehmen 
vorzulegen. Bei der Einbindung von Nachunternehmern sind die entsprechenden Erklärungen 
vor Zuschlagserteilung auch vom Nachunternehmer vorzulegen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: 2. Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Mit dem Teilnahmeantrag sind zur Prüfung der 
wirtschaftlichen und finanziellen Leistungs-fähigkeit des Bewerbers folgende Erklärungen
/Unterlagen beizufügen: 2.1 Erklärung über das Bestehen einer Haftpflichtversicherung oder 
Abschluss einer entsprechenden Haftpflichtversicherung im Auftragsfall mit folgenden 
Haftungs-summen: - mindestens 3,0 Mio. EUR für Personenschäden - mindestens 3,0 Mio. 
EUR für Sach- und Vermögensschäden. Die Ersatzleistung der Versicherung muss 
mindestens das Zweifache der o. g. Deckungssummen pro Jahr betragen. Bei einer 
Bietergemeinschaft/Arbeitsgemeinschaft muss der Versicherungsschutz für alle Mitglieder in 
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voller Höhe bestehen. Hinweis: Es sind formlose Eigenerklärungen ausreichend. In den 
beigefügten Vordrucken für den Teilnahmeantrag sind die entsprechenden Erklärungen 
enthalten. Bei Bieterge-meinschaften/Arbeitsgemeinschaften sind die entsprechenden 
Erklärungen durch jedes Mitglied der Bietergemeinschaft beizubringen. 2.2 Erklärung über den 
Gesamtumsatz des Bewerbers in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren (2022, 
2023, 2024). Hinweis: Bei Bietergemeinschaften/Arbeitsgemeinschaften ist der Gesamtumsatz 
für je-des Mitglied der Bietergemeinschaft/Arbeitsgemeinschaft einzeln und für die 
Bietergemeinschaft/Arbeitsgemeinschaft insgesamt darzustellen. Gleiches gilt in Bezug auf 
Umsätze anderer Unternehmen, deren (wirtschaftliche und finanzielle) Leistungsfähigkeit im 
Wege der Eignungsleihe berücksichtigt werden soll.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: 3. Technische und berufliche Leistungsfähigkeit (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Mit dem Teilnahmeantrag sind zur Prüfung der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit des Bewerbers folgende Erklärungen
/Unterlagen beizufügen: Erfahrungsnachweis des Bewerbers in Form der Benennung 
mindestens drei vergleich-bare Referenzprojekte innerhalb der letzten fünf Jahre (ab 
01.01.2021), welche im Hin-blick auf die Anforderungen an das vorliegende Projekt 
vergleichbar sind (Projektsteuerung, vorzugsweise Neubau und/oder Erweiterung von 
Schulgebäuden für öffentliche Auftraggeber). Vergleichbar sind nur innerhalb des 
Referenzzeitraums abgeschlossene Referenzpro-jekte. Die Bauleistungen müssen nach dem 
01.01.2021 und spätestens vor dem Ablauf der Frist zur Abgabe des Teilnahmeantrags 
abgenommen und das Objekt vom Nutzer in Betrieb genommen sein. Im Rahmen der 
Benennung der Referenzprojekte sind folgende Angaben notwendig: - Auftraggeber (Anschrift, 
Ansprechpartner, Telefonnummer, E-Mail) - Art des Auftraggebers (Öffentlicher Auftraggeber 
nach § 99 Nr. 1 GWB oder sonstiger öffentlicher Auftraggeber nach § 99 GWB oder sonstiger 
Auftraggeber) - Planungsgegenstand (Schulbau, sonstiger Bildungsbau, Sonstiges) - 
Planungsaufgabe (Neubau und/oder Erweiterung, Sanierung und/oder Umbau) - 
Beschaffungsmodell (Generalunternehmer / Einzelunternehmer) - Bruttogesamtbaukosten 
(KG 200 - 700 gemäß DIN 276) - Projektzeitraum (Beauftragung / Baubeginn / Bauabnahme / 
Zeitpunkt der Übergabe an den Nutzer bzw. Inbetriebnahme) Bei einer Reduzierung des 
Bewerberkreises werden die vorgelegten Referenzen bewertet. Die drei Referenzen mit der 
besten Bewertung gehen in die Bewertung ein.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 11/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXTBYYRYTGCCUJCU/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYRYTGCCUJCU

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 08/04/2026

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYRYTGCCUJCU/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYRYTGCCUJCU/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYRYTGCCUJCU
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Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXTBYYRYTGCCUJCU
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 19/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlende 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden. Es gilt die Regelung des § 56 VgV: (1) 
Die Interessensbestätigungen, Teilnahmeanträge und Angebote sind auf Vollständigkeit und 
fachliche Richtigkeit, Angebote zudem auf rechnerische Richtigkeit zu prüfen. (2) Der 
öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der 
Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen. Der öffentliche Auftraggeber ist berechtigt, in der 
Auftragsbekanntmachung oder den Vergabeunterlagen festzulegen, dass er keine Unterlagen 
nachfordern wird. (3) Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. (4) Die Unterlagen sind vom 
Bewerber oder Bieter nach Aufforderung durch den öffentlichen Auftraggeber innerhalb einer 
von diesem festzulegenden angemessenen, nach dem Kalender bestimmten Frist vorzulegen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Es sind formlose Eigenerklärungen 
ausreichend. Die Auftragserteilung kann von der Vor-lage weiterer Nachweise abhängig 
gemacht werden. In den beigefügten Vordrucken für den Teil-nahmeantrag sind die 
entsprechenden Erklärungen enthalten. Bei Bietergemeinschaften/Arbeits-gemeinschaften 
sind die entsprechenden Erklärungen durch jedes Mitglied der Bietergemeinschaft sowie im 
Falle einer Eignungsleihe auch durch diese Unternehmen vorzulegen. Bei der Einbindung von 
Nachunternehmern sind die entsprechenden Erklärungen vor Zuschlagserteilung auch vom 
Nachunternehmer vorzulegen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYRYTGCCUJCU
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYRYTGCCUJCU
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5.1.16.
 
Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Niedersachsen
Información sobre los plazos de revisión: Bewerber/Bieter haben Verstöße gegen 
Vergabevorschriften unter Beachtung der Regelungen in § 160 Abs. 3 GWB zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen er-kennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadtverwaltung Melle - Zentrale Vergabestelle
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadtverwaltung Melle - Zentrale 
Vergabestelle

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadtverwaltung Melle - Zentrale Vergabestelle
Número de registro: 034590024024-0-56
Dirección postal: Schürenkamp 16
Localidad: Melle
Código postal: 49324
Subdivisión del país (NUTS): Osnabrück, Landkreis (DE94E)
País: Alemania
Correo electrónico: m.klamer@stadt-melle.de
Teléfono: +49 5422965357
Fax: +49 5422965348
Dirección de internet: https://www.stadt-melle.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Niedersachsen
Número de registro: t:04131153308
Dirección postal: Auf der Hude 2
Localidad: Lüneburg
Código postal: 21339
Subdivisión del país (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Teléfono: +49 4131153306

mailto:m.klamer@stadt-melle.de
https://www.stadt-melle.de
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
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Dirección de internet: https://www.mw.niedersachsen.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 4d810125-2386-42d3-81ea-cb129168992e  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 16/02/2026 09:10:51 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 112974-2026
Número de la edición del DO S: 33/2026
Fecha de publicación: 17/02/2026

https://www.mw.niedersachsen.de
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